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"إلی أین أیتها القصیدة" باللغة البرتغالیة

نخیل نیوز |خاص | العراق

 

أعلن الشاعر والناقد العراقي علي جعفر العلاق، الیوم الأربعاء السابع عشر من نیسان، عن صدور الترجمة البرتغالیة لسیرته

الذاتیة الموسومة "إلی أین أیتها القصیدة"  والتي حصلت  جائزة الشیخ زاید للکتاب  العام 2023، من قبل المترجمة

اللبنانیة نسرین مطر کما صدرت  البرازیل قبل أیام.

وقال العلاق، إن دار النشر البرازیلیة ستقوم بعرض الکتاب  جناحها الخاص  معرض أبوظبي الدولي للکتاب، الذي

سیقام  الثامن والعشرین من هذا الشهر.

 سیرته الذاتیة هذه، یحدث العلاق تطوُّرٌ یمس أطر المحکيّ بقدر ما یبلبل مفاهیم الشکل التعبیري الخاص بها.

فالسیرة الذاتیة تتناول بالسرد، شأن الروایة أو القصة، حدثا لما مضی من حیاة المؤلِّف، لکن المُعوَّل علیه هنا لیس

استعادة ماضي الأحداث وتذکُّرها حسب، بل الکیفیة التي تروى بها هذه الأحداث من جهة، وطریقة النظر إلیها استدعاء

وتخییلا، وما تفصح عنه  تسریدها للذات وللعالم من جهة ثانیة. إنّ السیر الذاتیة التي کتبها بعض الشعراء وجنَّسوا

محکیّاتهم تحتها، وهي قلیلة بالقیاس إلی عشرات السیر الأخرى التي ألّفها مؤلفون من زوایا ومشارب وأفهام أخرى

مختلفة، تُعبّر عن روح جدیدة  کتابتها، وعن کیفیّاتٍ مخصوصة  بنائها وتخییلها، ویتجلی فیها الشعر بأناه

الغنائي والمجازي حاضِرا فیها بکثافته، لیس  مستوى الکون الاستعاري والتخییلي لهذه السیر، بل کذلك  مستوى

تشییدها فنّیا. وقد أثارت مثل هذه السیر، مُجدَّدا، مسألة الشعر المقیم  قلب الظاهرة السردیة.
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